
Surah Al-Fatiha

يمِ نِ ٱلرَّحِ مَٰ   ٱلرَّحْ
لَّهِ مِ ٱل يمِبِسْ نِ ٱلرَّحِ مَٰ   ٱلرَّحْ
لَّهِ مِ ٱل بِسْ

Bismillā hir-Raḥmā nir-Raḥī m

In the name of Allah, the Most Gracious, the Most Merciful.

अल्लाह के  नाम पर, जो अत्यंत दयालु, अत्यंत कृ पालु है।

✤

١

ينَ
عَٰلَمِ لْ لَّهِ رَبِّ ٱ

دُ لِ مْ لْحَ ينَٱ
عَٰلَمِ لْ لَّهِ رَبِّ ٱ

دُ لِ مْ لْحَ ٱ

Al-ḥamdu lillā hi rabbil-‘ā lamī n

All praise is due to Allah, Lord of all the worlds.

सारी प्रशंसा अल्लाह के  लिए है, जो सारे विश्व का पालनहार है।

✤

٢

يمِ نِ ٱلرَّحِ مَٰ  يمِٱلرَّحْ نِ ٱلرَّحِ مَٰ  ٱلرَّحْ

Ar-Raḥmā nir-Raḥī m

The Most Gracious, the Most Merciful.

अत्यंत दयालु, अत्यंत कृ पालु।

✤

٣

ينِ مِ ٱلدِّ مَٰلِكِ يَوْ ينِ مِ ٱلدِّ مَٰلِكِ يَوْ

Mā liki yawmid-dī n

Master of the Day of Judgment.

न्याय के  दिन का स्वामी।

٤



✤

ينُ
تَعِ إِيَّاكَ نَسْ بُدُ وَ ينُإِيَّاكَ نَعْ
تَعِ إِيَّاكَ نَسْ بُدُ وَ إِيَّاكَ نَعْ

Iyyā ka na‘budu wa iyyā ka nasta‘ī n

You alone we worship, and You alone we ask for help.

हम के वल तेरी ही इबादत करते हैं, और के वल तुझी से मदद माँगते हैं।

✤

٥

يمَ تَقِ سْ لْمُ رَٰطَ ٱ  نَا ٱلصِّ
دِ يمَٱهْ تَقِ سْ لْمُ رَٰطَ ٱ  نَا ٱلصِّ
دِ ٱهْ

Ihdinaṣ-ṣirā ṭal-mustaqī m

Guide us to the straight path.

हमें सीधे रास्ते पर मार्गदर्शन दे।

✤

٦

لَا مْ وَ هِ لَيْ وبِ عَ ضُ غْ لْمَ رِ ٱ يْ مْ غَ هِ لَيْ تَ عَ مْ ينَ أَنْعَ
لَّذِ رَٰطَ ٱ  لَاصِ مْ وَ هِ لَيْ وبِ عَ ضُ غْ لْمَ رِ ٱ يْ مْ غَ هِ لَيْ تَ عَ مْ ينَ أَنْعَ
لَّذِ رَٰطَ ٱ  صِ

لِّينَ آ لِّينَٱلضَّ آ ٱلضَّ

Ṣirā ṭal-ladhī na an‘amta ‘alayhim, ghayril-maghḍū bi ‘alayhim walaḍ-ḍā llī n

The path of those upon whom You have bestowed favor, not of those who have earned

Your anger, nor of those who are astray.

उन लोगों का रास्ता जिन पर तूने अपनी कृ पा की, न कि उन लोगों का जिन पर तेरा गुस्सा हुआ, और न ही उन लोगों का जो
भटक गए।

٧


